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AHHOTAIIMA. Curyanysi B MUpe, cBsizaHHas ¢ nageMmuend Bupyca COVID-19, BbIIBUTAEeT Psifi HOBBIX Tpe-
6oBaHUI BO Bcex cepax KU3HU, B TOM Urcie U B chepe obpa3oBaHus. Ilepe nIpemnojaBaTesissMU U CTy/I€H-
TaMH BBICIINX Y4eOHBIX 3aBe/IEHHE ObLIa MOCTABJIEHA 33/1aUa B KPaTKHE CPOKH IIEPEUTH HA Y/IaJIEHHYIO pa-
00Ty, YTO CO3/1AJIO PsAJT CJIOKHOCTEH, TAKHUX KaK BBHIOOD IIAT(OPMBI /ISl IPOBEJIEHUS 3aHATHH, aJalTaIus
M3y4aeMOoro Marepuasa IOJ JIeKTPOHHBIH (opMaT Mpu COXpaHEHHH KadecTBa moaayu wHdopmarmu. Ta-
KHM 00pa3oM, B COBDEMEHHOM MUPE BaXKHO He IIPOCTO OBJIaZIEBATh HABBIKAMU U YMEHUAMH B chepe Ioyda-
€MO¥ CITeIUaIN3aIliH, HO ellle Oosiee BA’KHO yMeTh COBMEIIATh 33/1aUi U3 Pa3HbIX HAyYHBIX cdep, paboTaTh
B KOMaH/le BMeCTe C JIPYTUMHU CIIENUAINCTAMU U YMETh ObICTPO aJJalTUPOBAThCA U HAXOAUTH PEIIeHUs [IPO-
6sieM B KpaT4dadIne cpoku. VIMEHHO 5TH HaBBIKU M YMEHHSA CTYZIEHTHI [TOJIyIAlOT IIPU BBIIIOJTHEHUH MeX-
JUCIUIUTMHAPHBIX HAYYHO-UCCIEZ0BATEILCKIX IPOEKTOB HA NHOCTPAHHOM fI3BIKE, KOTOPbIE PEaIn3yIOTCS B
Huemumyme paduosnekmpoHUuKU U UHPHOPMAUUOHHBIX MmexHoao2uUll — Paduomexnuueckuil gaxyavmem
(MPUT-PT®) He MEPBBIH IO U VKe MTOKA3ATH OTJIMYHBIE PE3YJIbTAThI. YPaIbCKUH (deepaabHbIi YHUBEPCH-
teT uM. iepBoro IIpesunenra Poccuu B.H. Enprpna (Yp®Y) ompenesnser MeXAUCIUILUIMHAPHBIE IIPOEKTHI
Kak Hanbosiee mpropuTeTHble. HaM npezcTapiisieTcs:, 9TO MUCIOIb30BaHNE HHGOPMAIIOHHBIX ¥ KOMMYHH-
KaIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00pa30BaTEIbHOM IPOIIECCe B BHICIINX YUEOHBIX 3aBEJEHUAX SBJIAETCSA BOyKHEH-
M TpeOOBaHKEM He TOJIBKO B IIEPUOJ, IAHAEMHUH, HO M B OOBIYHOM >KM3HU KaXK/IOT0 BBIIIYCKHUKA. IloaTOMYy
yueOHUK, KOTOPHIH moMoraeT (GpopMUPOBaTh U PAa3BUBATh KOMIIETEHIIUH, HEOOXOMUMBIE /Ui PeaTru3aiuu
MEXIUCIUILUIMHAPHBIX HAyUYHO-HUCCIIEZ0BATEIHCKUX MPOEKTOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, MPEJICTABIISIET 0CO-
Oy10 IEHHOCTb, 0COOEHHO, €CJIH €I'0 MOXKHO IIPIMEHATh He TOJIBKO IS ayIUTOPHBIX 3aHATHH, HO U LA JU-
CTaHITMOHHOTO 00yueHHs B 31ekTpoHHoM (digital) dopmare. Cozmanusbiii HaMu yue6HUK «How to Master
Scientific Skills in English» wHamemeH ®Ha pa3BUTHE WHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHOH HAy4dHO-
HCCJTEI0BATEBCKON KOMITETEHIINMH. Pe3y/IbTaThl MCC/IEZI0BAHKS BKIIOYAIOT aHAIN3 arlpobaliui yueOHUKa B
VCJIOBUSX OYHOTO M IUCTAHIIMOHHOTO pekuMax oOydeHus ctyseHToB UPUT-PT® Yp®Y u anamus ompoca
CTYZI€HTOB I10 UTOraM paboThI B YCJIOBHUAX OYHOTO U AUICTAHIIIOHHOTO O0yJEeHH .
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FOREIGN LANGUAGE TEXTBOOK FOR INTERDISCIPLINARY
RESEARCH PROJECTS IN FACE-TO-FACE AND REMOTE LEARNING

KEYWORDS: English language; methodology of teaching English; methodology of the English language at
the university; students; university textbooks; English textbooks; educational materials; distance learning;
information and communication technologies; research work; full-time education; method of projects; in-
terdisciplinary projects; research projects; project activity; project training.

ABSTRACT. The current situation in the world caused by the COVID-19 pandemic imposes a number of new
requirements in all spheres of life including the sphere of education. Professors and students of higher educa-
tional establishments were set a challenge to switch the educational process to remote learning in short order.
The challenge created some difficulties, such as the need to choose the most appropriate and effective educa-
tional platform, adapt the material under the study to digital form maintaining high quality of presenting in-
formation. Thus, in the contemporary world it is very important not only to master skills in the area of profes-
sional career, but what’s vital, is the ability to combine tasks from various scientific areas, to work as a team
with other specialists and to be able to adapt and find solutions to different problems as quickly as possible.
These are the skills and abilities that students acquire while working on interdisciplinary projects in a foreign
language. Such interdisciplinary projects have been realised in the Institute of Radioelectronics and Infor-
mation Technologies at Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin for sev-
eral years so far. The results of their realization are excellent. Ural Federal University rates interdisciplinary
projects as ones with the highest priority. We suggest that using information and communication technolo-
gies in the educational process at higher educational establishments represents one of the most important re-
quirements not only at the time of virus pandemic but also in everyday life of each and every graduate. That is
why the textbook which helps to form and develop competences necessary for the realization of interdiscipli-
nary projects in a foreign language is of top value taking into account the fact that the textbook can be used
not only for face-to-face training, but also for remote learning in the digital form. So we created a textbook en-
titled “How to master scientific skills in English”. The textbook is targeted at the formation as well as the de-
velopment of all the four types of speech activities, such as speaking, listening, reading and writing. Besides
the textbook «How to master scientific skills in English» is helpful in the development of a foreign language
communicative research competence which the students gain in the realization of a project work in different
spheres. The results of the research include the analysis of the textbook testing under the condition of face-to-
face and remote learning with the students of the Institute of Radioelectronics and Information Technologies
at Ural Federal University and the analysis of surveys of the students on the basis of performance under the
condition of face-to-face and remote learning.

FOR CITATION: Kovaleva, A. G., Zarifullina, D. P., Gubina, D. L., et al. (2020). Foreign Language Textbook
for Interdisciplinary Research Projects in Face-To-Face and Remote Learning. In Pedagogical Education
in Russia. No. 5, pp. 79-86. DOI: 10.26170/p020-05-08.

BeeHue. B Hacrosiiee BpeMs CHU-
BCTeMa BBICIIETO OOpa30BaHUSA CTaJI-
KHBAeTCsI C HOBBIMHU BBI30BAMH — IIOBCEMECT-
HBIM JIUCTAHIIMOHHBIM OOYYEeHHEM B CBS3U C
mangemueii COVID-19. IlepBbie Hemenu IM0-
BCEMECTHOTO JIMCTAHIIMOHHOTO OOYYeHHs IIO-
Ka3bIBAIOT, YTO yueOHbIe MaTepUaIbl JOJIKHBI
OBITh MHTEPECHBIMU, PA3HOCTOPOHHUMH, THU0-
KUMH, YHUBEPCAIBHBIMH JJISI CTY/IEHTOB pa3-
HOTO YPOBHS TOATOTOBKU. Bosiee Toro, yHu-
BepcasibHble y4ueOHBIE MaTepHasbl JOJIXKHBI
OBITh cHenu(pUUHBI He TOJIBKO IO CO/epKa-
HUIO, HO U 110 ¢opMme. [leuaTHoe u3manme BpsAL
JIN MO3KeT OBITh 3G (PEKTUBHO HCIIOJIb30BAHO B
mpoliecce TUCTAaHIMOHHOTO 00yuyeHus. [loaTto-
My Ba)KHO IIOJYEPKHYTh, UYTO COBPEMEHHBIN
y4eOHUK J0JKeH O0beIUHATh YIeOHbIE MaTe-
pHaIbl, KOTOPHIE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BAHBI
[I0-pPa3HOMY, KaK PA3JINYHBIE CPEJICTBA O0yue-
HUS, 1A PA3/INYHBIX IeJleld B mporecce o0y-
YeHUs CTYIEHTOB C MHOTOYHUC/IEHHBIMU WHTE-
pecamu u ypoBHeM 3HaHUU. MBI yZIoBIeTBOpE-
HBI TIOJIyYeHHBIMH DPE3YJIbTaTAMU B XOJE JIH-
CTaHIMOHHOTO OOY4YeHUs CTYAEHTOB C MpHUMe-
HEHHEM 3JIeKTpOHHOro ydebHmka «How to
Master Scientific Skills in English». Ctpyktypa
U CcoleprKaHWe Y4eOHHKa, a TakiKe ero HH-
CTpyMEHTapuil [Jal0T HaM BO3MOXKHOCTb

HaCTPOUTD YUeOHBIH IIPOIECC B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUSAMU CTYZEHTOB W IIPEIoJaBaTesIei
B HOBBIX YCJIOBUAX JUCTAHIIMOHHOTO O0YUEHM
B nepuoA nangemuu COVID-19.

Ypanbckuii  desiepasbHbI  YHUBEPCUTET
(Yp®Y) meperies Ha NPOEKTHOE OOyUEHHE C
2019 roga [6]. ITo cioBam B. A. Kokiaposa,
pextopa Yp®Y: «/Iyia yHuBepcUTeTa BasKHO TaK
BBICTPOUTH 00Pa30BaTEIbHBINA IMTPOIIECC, UTOOBI
CTY/IEHTHI Y2K€ B X07ie 00yUeHHUs IOHNMAJIH, Je-
IO OT HUX JKZeT paboTo/aTe/b U YTO UM ITOHA-
nmobutes B Oyayiieii mpodecceun. B cBAsu ¢ aTuM
MBI BHEZIPsIEM ITPOEKTHYI0 (opMy 0OyUueHHUs — B
Oyrpkatiliiee BpeMs Ha Hee MeperieT BeCh YHU-
BepcuteT» [9, c. 4]. Bosee Toro, Yp®Y craBut
3a/ady Iepen CTyJeHTaMH{, MaruCTPaHTaMH,
aCIUpaHTAMM M MPENOJABATEIIMUA — yBeJIHYe-
HIe HayYHO-HCC/IEIOBATEILCKON PaboThl U TMO-
BBIIIIEHHE ITyOIMKAIIMOHHON aKTHBHOCTH B POC-
CUHICKUX W 3apyOEKHBIX M3AHUSIX. AyTeHTHY-
Hble Y4eOHO-METOAMYECKHE KOMILIEKChI [IJIst
aKaJleMUYECKUX IleJIed He peIIalT BCeX II0-
CTaBJIEHHBIX 33714 [12; 13; 17], T. K., KaK Ipa-
BWJIO, OPMEHTHPOBAaHbI HAa IOATOTOBKY 0OO0yda-
IOIUXC K OOYyYEeHWI0 B 3apyOeKHBIX BY3aX.
BaxkHO MOAUYEPKHYTh U TOT (haKT, YTO COBpe-
MeHHOe y4yeOHOe Hu3/IaHHe AO0JKHO OTBEYaTh
TpebOBaHUAM IMPUMEHEHUs WH(GOPMAIMOHHO-
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KOMMYHHKAIIUOHHBIX TEXHOJIOTHH B Yy4eOHOM
mporiecce. B cBsA3U ¢ 3TUM U OBUIO MIPHUHATO pe-
meHue o co3zaHuum YMK g peanusanuu
MEKAUCIUILUIMHAPHBIX HAyYHO-UCCIIEN0-
BaTeJIbCKUX [TPOEKTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

VuyeGHUK IS BBICHIETO HPO(deCcCHOHATb-
HOro o6pa3oBaHus [OoKeH (OopMHUDPOBAThH
KOMIIETEHIINY, OTBevawIue TpeGOBaHUAM
(enepasibHOTO TOCY/IapCTBEHHOTO 00pa3oBa-
TEJILHOTO CTaHJIapTa, HeoOXoAuMble s Oy-
ZyInen nmpogeccHoHaIbHOU U COIMAJIBHOM J1e-
arexpHOCTH [2]. YueOGHUK, (opMUpyOIUT
HaBBIKA HAYYHO-HCCJIEJIOBATEIBCKON PabOTHI
Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE, JIOJKEH YIUTHIBATH
0co0eHHOCTH (POPMHUPOBAHUA MEKKYJIbTYPHOU
KOMIIETEHIIVH.

[TuI0THBIA BapHaHT IPOEKTHOTO OOyue-
HUA peaJin30BbIBICA B IIHCTUTYTE pajzuo-
BJIEKTPOHUKU U WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJIO-
rud Yp®Y. Ilepen kadeapodl MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U TIepeBojia ObLIa IMOCTaBJIEHA 3afa-
ya — pa3paboTaTh METOAUKY MEXKIUCIUTLIN-
HAPHBIX HAYYHO-HCCIIE0BATENBCKHUX IPOEKTOB
Ha WHOCTPAHHOM f3bIKe. J[aHHBIN MPOEKT
MpeAyCMaTPUBAET U3yUeHNe HAyYHOU JIUTepa-
TYPBI 10 HAMIPABJIEHUIO TIOZITOTOBKU CTYZ€EHTOB
Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE 10 BBIOPAHHOH CTY-
JIEHTOM TeMe U IpobJieMe ¢ MOCIIeAyIoIIeH ae-
MOHCTpAIMel IOJIydYeHHbIX PpEe3yJIbTATOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE C MYJIbTUMEIUIHOU Ipe-
3eHTanuen [15]. CTyAeHTHl OKHBI OBITH TO-
TOBBI IIPE/ICTABUTH PE3YJIbTATHI CBOEH HAYJIHO-
HICCIIe/TOBATEIBCKON paboTh HA HAYYHBIX KOH-
(epeHIuAX U K YIACTHIO B MEXKAYHAPOIAHBIX U
MEXKAUCIUIUIMHAPHBIX IpOeKTaX. Takum 006-
pasom, paspabarbiBaeMoe yueOHOe U3JJaHUE
JIOJI?KHO Pa3BUBATh WHOA3BIUHYI0 KOMMYHHKA-
THUBHYI0 KOMIIETEHITUIO, KOTOPAasi CIIOCOOCTBYET
bopMHUpPOBaHUIO HAYYHO-UCCIIEAOBATETHCKOM
U MEXKKYJIbTYPHON KOMITETEHITHH [5].

B nepuopn nanpemun COVID-19 MbI onepa-
TUBHO TIOJICTPOMJIM Pa3/IMYHbIE MPAKTHUECKUE
3a7aHusA ydyeOHoro mocobusi «How to Master
Scientific Skills in English» mox pexxum mucran-
IIMOHHOTO 00y4eHus. 1lesb JAHHOTO HCCIIeNOBa-
HUS — IPOAHATU3UPOBATh 3(PPEKTUBHOCTD HC-
mosib3oBanusA yuebHuka «How to Master
Scientific Skills in English» B pexxume ouroro u
IUCTaHIIMOHHOTO 00yueHus. [IpeameTom uccite-
JOBaHUs SBJISIETCS METOMKA HCIIOJIb30BAHUSA
yuebHuka «How to Master Scientific Skills in
English» B gucranmuonHott dopme i obyde-
HUsI BCEM BU/IAM PEUYEBOH JIEATETFHOCTH HA HHO-
CTPaHHOM $I3BbIKE U JIJI1 OpPraHU3AlMKA HAYUHO-
HICCIIE/IOBATETBCKOM PAOOTHI.

Meroguka. B mnepuonm 40 nanaeMuu
COVID-19 aBTOpaMu HCC/IEA0BAHUA OBLT CO37IaH
yuebunk «How to Master Scientific Skills in
English». Yue6uuk cosmaBajicss B OIOpe Ha II0-
JIOYKEHUs TUAAKTUYECKUX TIO/IX0/I0B U TPUHIIH-
OB y4eOHO-METOJUYECKOTO TOCOOUsA A 00y-
YeHUs1 HWHOCTPAHHOMY S3BIKYy I HAy4IHO-

HICCIIEZI0BATETBCKOM PaboThI [3; 10] ¢ UCHOJIB30-
BaHHEM HH(OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH [7; 11], HO C y4eToM IPUHIIUIIA WH-
(popManOHHO-KOMMYHHUKAaTUBHON  OIpaBJaH-
HOcTH [8; 1; 16]. ABTOpamMu yueOHHIKA ObLIH
OIIpeZieyIEHbl OCHOBHBIE JTUJAKTHUYECKHUE TEJTH U
3agaui [4].

Hna  dopMupoBaHHA  HAYYHO-UCCIIENO-
BaTEJIbCKOW W MEKKYJIBTYPHOU KOMIIETEHIIHI
MIOCPEAICTBOM Pa3BUTUS WHOSA3BIYHON KOMMYHU-
KAaTUBHOU KOMIIETEHITUH ObLUIH BHIOPAHBI CJIe-
JIyIolliie TeMaThyeckue paszensl: “From Words
to Events” — «Or ¢J10B K coObITHAM», “From Es-
says to Projects” — «OT 3cce K IpoekTy», “Relia-
ble Resources” — «HazexKHble HCTOUHUKN», “Ef-
fective Reading” — «IIpofyKTUBHOE UTEHUE»,
“Public Speaking” — «Ilybyiu4yHBIE BBICTYILIE-
Hus», “Active Listening” — «AKTHBHOe CJIyIiia-
Hue», “Effective Infographics” — «9ddexTruBHas
nHborpaduka». Kaxkaplid TeMaTHUIeCKUHA pas/ies
MIpeIlyCMaTPUBAET Pa3BUTHE BCEX BUIOB PEUEBOM
JIeATEJIBHOCTH, WCIIOJIb30BAHUE PA3JIMYHBIX HC-
TOYHHUKOB MH(OPMAIIMHN U 3HAKOMUT C dTallaMu
peain3anuu  HAYYHO-UCCIIEZOBATEIECKUX IIPO-
€KTOB [14].

Kaxxnpiii TeMaTHUeCKUU pasziesl yueOHOTO
MOCOOUST COCTOUT U3 10 TUIOB MPAKTUK, KOTO-
pble ZJAIOT BCeOObEMJIIIONIEE IPE/ICTABJIEHHUE O
CYyTH TEMATHYECKOTO pasziesyia. B 3aBucumoctu
OT COZIEpKaHUsA, IeJIel U 33/1ad TeEMaTUIECKO-
TO pas/iesia HeKOTOpble IPAKTHUKU MOTYT OBITh
MpoAyOJIMPOBAHbl JIJISL JIETAJIBHOTO H3Y4YEHUS
TEeMBI U TPOPabOTKH TpeOyeMbIX HaBHIKOB. I1o-
CJIeJTOBATELHOCTh MMPAKTUK MOXKET HE COBIIA-
JIaTh B Pa3JIMYHBIX TEMATHYECKHUX pasiesax.
ITocnenoBaTeILHOCTD OIIpeJiesisAeTcsl JIOTUKOU
Pa3BUTHS TEMbI U TUJIAKTHYECKUMHU 33Ja4aMH
Ka’KJI0TO pasjiesia.

IIpaktuka “Insight into the topic” («Bse-
JIEHWEe B TEMY») — 3TO BBOAHAS CTaThs IO U3Y-
YyaeMoU TeMme, KOTOpas JIaeT MpeJICTaBJIEeHUE O
CYTH TeMaTHYeCKOro pasjieyia, 3HAKOMHT C
JIEKCUKOH W OCHOBHBIMH NOHATHAMU. O6s3a-
TeJIbHAs JUUTISI U3YUYEHHUs JIEKCHUKA II0 TeEMe pas-
Jlesia BbIJIeJIeHa B KaXKAOU craThe. [Ipu ouHOM
(dopme oOyueHHs CTYZEHTHl YHUTAIH TEKCT B
ayJIUTOPUH, OOCYKJTaJTM OCHOBHBIE ITOHSATHS,
HE3HAKOMBbIE CJIOBA, IPU HEOOXOAMMOCTH IIpe-
MI0/IaBATEJIb JIaBaJI OIIPEJIeJIEHUE CJIOB, TEPMHU-
HOB WU sIBJIEHWH. B gucraHmuonHOU opme
oOyueHHss HeoOXOAMMO OBLIO JOCTUTHYTh
TJIABHOU IEJIW JTaHHOW ITPAKTHKU — IT03HAKO-
MHTH CTYJIEHTOB C OCHOBHBIMH HOHATHAMU U
CYTBhIO fIBJIEHUH. B cBA3u ¢ aTuM, dopmysiu-
pOBKa 3ajilaHus ObuUia ciaenpyroriei: «IIpoun-
taliTte TekcT. COCTaBbTE CIIMCOK HEM3BECTHHIX
CJIOB U TIOHATUH. JlaiiTe ompeesieHUEe CJIOB,
HCIIOJIb3Ys OHJIAWH cyioBapb. CocTaBbTe aHHO-
TalMI0 K TeKCTy». Ha HauajbHOM 3Tame CTy-
JIEHTBI COCTABJIsIM aHHOTAITUIO B TMCbMEHHOM
dopwme. [Toce HECKOTBPKUX HEAETb TUCTAHIH-
OHHOTO O0y4YeHUs, KOT/Ia CTYAEHTHl OCBOWJIU
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WHCTPYMEHTHI 3JIEKTPOHHON 00pa30BaTeIbHOM
m1aTopMbl, CTYAEHTHI Jejaayl aHHOTAIHIO
VYCTHO: 3alVCHIBAJIN CBOHM OTBET U 3arpyKayu
aynuo Ha m1atdopmy.

ITpaktrika “Reading” («YUrteHue») Ipe-
CTaBjieHa  JIONOJIHUTEIBHBIM  aKTYaJIbHBIM
ayTEHTUYHBIM TEKCTOM U3 HAyYHO-TIOMYJIIPHOM
JINTEPATypPbl, KOTOPBIA /JaeT WHOU B3IVIAJ HAa
TeMy pazzena. TeKCT paciupseT Kpyrosop cTy-
JIEHTOB B TeMAaTHKe M3y4aeMOro pasjesia, yBe-
JINYMBAaeT CJIOBApHBIM 3arac, 3HAKOMHUT C COITU-
OKYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTAMH  Pa3jIMYHBIX
CTpaH U KYJIBTYP, & TAKXKE C JIMHIBUCTUYECKUMU
0COOEHHOCTSIMU COBPEMEHHOTO HHOCTPAHHOTO
sA3bIKa. B ouHOU (popme 0OyUeHHs JaHHBIE CJIO-
Ba U BBIpa)KEHUs OTPabATHIBAIOTCA B pas3jiny-
HBIX IIPAKTHKax B ayguTopuu (OTBETHl Ha BO-
IIPOCHI, COCTaBJIEHUE TUAJIOTOB), UYTO IO3BOJISET
MPENoAABaTeNI0  KOHTPOJIMPOBATh ITPABWIb-
HOCTb WX YIOTpeOjieHHWA. B AucTaHIIMOHHOMN
dbopme CTyZeHThI CaMOCTOATEIBHO COCTABJISIIH
MIPeJIOXKEHU ST WJIM MUHU-PACCKA3bI.

IMpaktuka “Listening” («AyaupoBaHHE>»)
Mpe/ICTaBJIeHa ay/THO- U BUJIEOMaTepUAJIaMU 10
TeMe pazzesna. Tak Kak 9T MaTepUaJIbl TOI0U-
paroTcs OHJANH, UX aKTYaIBHOCTh MOJKET IIOJ-
ZIEP>KUBAThCA U3 TO/Ia B ToA. JlaHHAsA IPAKTHKA
MTO3BOJISIET IEMOHCTPUPOBATD CTyZleHTaM (oHe-
TUYECKHE OCOOEHHOCTH WHOCTPAHHOTO S3BIKA
Pa3IMYHBIX HAIMOHATBHBIX TPYII B pPa3jiny-
HBIX COIIMOKYJIBTYPHBIX OOCTOSITEJIbCTBAaX. Bu-
JleoMaTepHasbl JAIOT IIPeZCTaBJIEHNE O CIEIH-
¢uke HayuyHBIX U NPOGECCHOHATBHBIX TPAIU-
I B Pas3JIMYHBIX KyJIbTypax. B ouHoil dopme
obyueHUs1 0OCYyKIeHHEe OCOOEHHOCTEH IPOMU3-
HOIIIEHUS M CIOXKETa JlaeT OOJIbIlle MPAKTHKU
YCTHOH pedH, YeM IIPH JUCTAHIIUOHHOI dopMe.
OnmHako Hanmume Ipaktuku  “Listening”
(«AymupoBaHue») B IUCTAHIIMOHHOU (opme
VBEJIUYHBAET KOJIMUECTBO AyTEHTHUYHOU KUBOU
peuH B mporiecce 0OyJIeHus.

IIpaktuka “Speaking/Discussion” («I'oBo-
penue/O6Cyk/ieHre») HalpapjeHa Ha pas3BU-
THe KOMMYHHKATUBHOI KoMIleTeHIIUU. JlaHHaA
MPaKTHKa TO3BOJISIET Pa3BUBATh HABHIKM MOHO-
JIOTUYECKOU U JTUAJTIOTUYECKOU pPeud KaK B pe-
JKUMe TOATOTOBJIEHHOH, TaK M HEIIOJATOTOBJIEH-
Hou peun. OCHOBHAsI 33j1ava JAaHHOU ITPAKTUKU
COCTOUT B TPAHCJIAIIMU U OOCYKIAEHUU TTPUOO-
peTaeMbIX 3HAaHUHA B COITMAJIbHOH, MPOdECCHO-
HJIBHOU, HAYYHOH cdepax ¢ y4eToM MeKKYJsIb-
TYpHBIX 0cobeHHOcTel. B ouHOl dhopme oOyue-
HUS CTYZEHTHI OTBEYAIOT HAa BOIIPOCHI, KOMMEH-
THUPYIOT BHICKA3bIBAHUsI N3BECTHBIX YUEHBIX, CO-
CTaBJISIOT MOHOJIOTH IUIM AWAQJIOTH N0 33JaH-
HOH TeMe, JIeIal0T OTUETHI 06 UTOTaX CBOMX HC-
CJIEIOBAHUHN C MYJIBTUMEANHHBIMHU TIpe3eHTa-
nuamu. B pucranmuonHovt dopme obyueHUA
CTyZIeHThl He OTPaHUYEeHbl B BO3MOKHOCTSX
BBHITIOJIHATH T€ K€ 3aJaHusA, YCIOKHAETCI TeX-
HOJIOTUSI UX peIn3alyil — HeoOXOANMO WC-
MIOJIH30BATh PA3JIUYHbIE CpeicTBA HHGOPMAITH-

OHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TexHosoruil. Cry-
JIEHTBI MOTYT 3alHCHIBATh CBOM MOHOJIOTH, Jie-
JIaTh 3aIlliCh CBOMX AMAoroB B Skype, Zoom
WIN JAPYTHUX CEePBUCAX, JleJaTh BUIEOIpPE3eHTa-
UM CBOMX OTYETOB 10 HAYYHO-UCCIIENO-
BaTesibcKor pabote. s crymentoB PUT ato
He COCTaBUJIO OOJIBIIIOTO TPYAA.

IMpaktuka “Writing” («IIucbMo») IO3BO-
JISIET CTyJIeHTaM OTpPaboTaTh HABBIKU JIEJIOBOU
MEPENUCKYU, 5CCe, HHCTPYKIMH, COOOIIEeHUH,
Hay4YHBIX CTaTell C HCIIOJIb30BaHHEM pa3jIny-
HBIX TeXHOJIOTUH. JlaHHAs IpaKTHKA MIO/pasy-
MeBaeT UCIOJIb30BaHUE CIEINATBHON JIEKCUKH,
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIUN, XapaKTePHBIX
JU1A O(pUITUATIBHOTO ¥ HAyYHOTO MHOCTPAHHOTO
s3pIKa. ENMHCTBEHHBIM HEJOCTATKOM OTHX
IIPaKTHK B JAWCTAHIIMOHHOM PeKuMe 00ydeHHs
CTAJI0 HINYME TOJIBKO IHGPOBOrO MHUChMA U
OTCYTCTBHE MTUCHbMEHHBIX PAbOT OT PYKHU.

“Practice” («Ilpaktuka») oOBeIUHSAET
VOpOKHEHUs 1 OTPabOTKU  OTAEJIbHBIX
HaBBIKOB DEUEBOH JeATEJIbHOCTH, KOTODbIE
HeoOxomuMbl i 3G@EKTUBHON HAYIHO-
HCCIe0BATENbCKOM paboTel. B ouHolt dopme
o0y4yeHUs TaHHbIE YITPAXKHEHUSI BBITTOTHAINCH
B 3aBHCHMOCTH OT Lesiei 3ansatus. Eciu nesp
3aHATHS — PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOH peuw, TO
3a/IaHUS BBIMIOJHSJINCh B Qy/IUTOPHUH; €CIU
[eJb 3aHATHA — IIPOBEpKA YCBOEHUS JIEKCUKU
WIN TPAMMAaTUKHU, TO YIPAKHEHUs BBITTOTHS-
IOTCSI B ayJIUTOPUU C OOCYXKJeHWeM B Iapax
WIN TPYIIax CTYAEeHTOB. B nucraHIMOHHOU
dopme oOyueHUs aHHBIE YIPaXKHEHU, KaK
MPABUJIO, BHIMIOJIHSIUCh CAMOCTOSITEJIBHO CTY-
JIEHTaMH, C TIOCJIEZYIOIIEH MPOBEPKOU IpeIo-
nasatesia. B manHoMm ciydyae 3¢ ¢eKTHBHOCTD
JIAaHHBIX YIIPA’KHEHUH CHIKAIACH.

IMpaktuka “Internet use” («Vcmosb3oBa-
Hue VHTepHeTa») MpeCcTaBieHa CChUIKAMU Ha
pasnuunble pecypcbl B HHTepHere. Pecypcol
BKJIIOUAIOT Pa3/IMYHBIE CTAaTbU, CIIPABOYHBIE
MaTepHasIbl, TPEHAKePhl, ayAno- U BUAeOMAaTe-
puasel Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. JlaHHas mpak-
THKA II03BOJIET OPraHU30BaTh U Pa3HOOOpa-
3UTH AyIUTOPHYIO0 pabOTy CTYZEHTOB, OBBIIIAs
MOTHUBAITUIO K U3YYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3BbIKA
YU WCIHOJb30BAHUIO PA3JINYHBIX HCTOYHUKOB
vHpOpMAIlUK B HAYYHO-HCCIIEOBATETHCKOM
pabote. Kpome pouero, JaHHAs TPAKTHUKA JAET
BO3MOXKHOCTh OPTraHU30BaTh CAMOCTOSITEIHHYIO
BHEY4YeOHYIO paboTy CTYZEHTOB.

B ounoii ¢opme o0OydeHUS TEKCTOBBHIE,
ayauo- W BuAeoMarepuassl u3 IHTepHeT-
HMCTOYHUKOB OOCYXIQIUCh B ayIUTOPUH, O3-
BOJISISL CTYJIEHTaM DPAa3BUBATh HABBIKU YCTHOH
HEIOATOTOBJIEHHON peun. B MUCTAaHIIMOHHOMH
dopMe MPHUILIOCH OTPAHUYUBATHCA TOJIBKO
BBITIOJTHEHUEM VIPAXKHEHWH HA I[OHUMAaHUE
COZiep:KaHUsl  MPEJJIOKEHHOTO  MaTephasa.
VuuThIBasi TPOMO3AKOCTh BBITIOJIHEHUS 3aia-
HUHA U OOJIBIIOE KOJIMYECTBO YIPAKHEHUH U3
mpakTuku “Speaking/Discussion” («I'oBope-
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une/O0cyx)nenne»), B mpakTuke “Internet
use” («Mcnonp3oBanne MHTEepHETa») OrpaHU-
YIJIUCH JIUIID YIIPAKHEHUSIMH, YTO, O€3yCII0B-
HO, CHIKAeT 3aWHTEPEeCOBAHHOCTh CTYAEHTOB
MOZ00HBIX YIIPAKHEHUAX.

ITpaktuka “Grammar tips” («I'pammaru-
YecKHe IIOJICKAa3KM») OOBICHSET OT/e/IbHbIE
rpaMMaTUYecKHe  KOHCTPYKIHH,  KOTOpBIE
MPETIOYTHUTEIIBHBI JIJIST HAyYHOTO HHOCTPAHHO-
ro s3plKa. J[aHHas WpaKTHKA IIpeJICTaBJIeHA
TEOPETUYECKUM OJIOKOM W IIPAKTUYECKHUMU 3a-
JIAHUSIMH, KOTOpble (OPMUDPYIOT HaBBIK HC-
MIOJIb30BAHUSA HAYYHOTO f3bIKA B YCTHOH W
nucbMeHHOW peun. OObBsCHEHWE TeOpeTHde-
CKHX aCIIeKTOB JIaHO HA WHOCTPAaHHOM S3BIKE,
YTO SIBJISIETCS IOTIOJTHUTETbHOU TPAKTUKOH JIJIsI
CTyZeHTOB. B ouHO#l (popMe 00ydeHUs TeOopHs
obcykasach B ayAUTOPUH, YTO II03BOJISAET
MPETNOAABATENI0 YOeIUTHCS, UTO BCE CTY/IEHTHI
IMOHUMAIOT CyTh I'PAMMATHUYECKHUX SBJIEHUU. B
JIUCTAHITMOHHOU (opMe CTyAeHTh CaMOCTOS-
TEJBPHO U3YYAIX TEOPUI0 HA WHOCTPAHHOM
SAI3bIKE W BBINOJIHAIN YIIPAKHEHUSA, KOTODBIE
MPOBEPsI TIpenoaBaTesib. JJOCTOMHCTBO /aH-
HBIX YIPa>XHEHUN B AUCTAHIIMOHHOH ¢opme
3aKJIFOYAETCs B TOM, UTO BJIEKTPOHHAs 00pa3o-
BaresjbHAsA IUIATGOPMAa IO3BOJIAET 3arpy3UTh
ux B (popmaTe TecTa C aBTOMATHYECKOU IIPO-
BEPKOM, YTO 5KOHOMHUT BpEMSI IIPENOjaBaTeJs.

IIpaktuka  “Advancement  questions”
(«Bompocsl yisi TPOBEPKU») TpeACTaBIeHA
KOHTPOJIBHBIMH BOITPOCAMH, KOTOPBIE ITO3BO-
JISIIOT IPOBePUTH 3G (PEKTUBHOCTS pabOTHI HAJT
n3yyaeMoll TeMoil. Bompockl kacarmores Tep-
MHWHOB W TIOHSTHH, COJIEPKAHUS TEMBI, IpaM-
MAaTHYECKUX acmeKToB. KOHTpOJIbHBIE BOIPO-
CbI MOTYT OBITh HCITOJIb30BAHBI KaK CTyJIEHTa-
MH JIJISI CAMOKOHTPOJIA, TaK U IIPENO/IaBaTeIeM
JUIS IPOBEZIEHUs] KOHTPOJIBHBIX MEPOTIPUATUH.
B mucrannuoHHOH (opMe oOyueHUSA HaHHBIE
BOIIPOCHI CTAHOBATCS OPUEHTHPOM JUJISL CTY-
JIEHTOB. BOIPOCHI MO3BOJIAIOT CTYAEHTAM IIO-
HATb, HA YTO UM CJIEZIyeT OOpaTUTh BHUMAaHUE,
YyeMy YIeJIUTh OoJIbllle BpPEMEHH, YTOOBI
VCIIENITHO MTPOHTH UTOTOBYIO aTTECTAIHIO.

“Reliable information source” («Hapmex-
Hble WHOOpPMAIMOHHBIE HCTOYHHUKH») O00B-
eUHsET aKTyaJlbHble IEHCTBYIOIHE CCHUIKU
Ha HAJIe’KHbIE UCTOYHUKHU C JOTOJHUTEIbHOU
uHOpMaIue, a TakKe COOTBETCTBYIOIIHE
TeMe JIOMOJTHUTETbHbIE UCTOUHUKU: YIeOHUKH,
mocobusi, azpeca CalTOB YHHBEPCHUTETOB CO
CTaThAMU 10 U3y4yaeMOl Teme, CaUThI-
TPeHaKePHI C 3aTAaHUAMU [T OTPAOOTKH JIeK-
CUKH, TPaMMAaTHKH, ayANpPOBaHUA. B 060
dopme oOydeHUS JTAHHBIN paszaesn yduyeOHHKa
mpeAHa3HAYEH /IJIsI OpTaHU3alNH IOMAITHEN U
CaMOCTOSITEILHOM pabOThI CTYIEHTOB.

YueGHOe mocobue cocTaBIeHO TaKUM ob6pa-
30M, YTO, OIIPeJEeINB TeMy COOCTBEHHOTO HC-
CJIEZIOBAHUA B IIEPBOM TeMaTHYECKOM pasJielie,
CTYyZIEeHT MOKEeT pa3pabaThIBaTh ee, IOJIydas
HOBOE 3HaHHE B KaXK/IOM U3 IIOCIIEAYIOUINX Te-
MaTH4yecKux paszesioB. C Apyroll CTOpPOHHI, B
3aBUCUMOCTH OT LieJIel U 33/1a4 00yJeHus, mpe-
[I0JlaBaTeIb MOXKET MEHATHh IMOPSAAOK H3ydae-
MBIX TeMaTHYeCKUX Pas3ziesioB yueOHUKA. B ju-
CTAaHIIMOHHOU opMe 00yueHUs U3yUeHHe pas-
JINYHBIX TEMATHUYEeCKUX Ppa3/iesIOB CTAHOBUTCS
MO3TAIIHBIM IUIAHOM JEHCTBUS /IS CTY/IeHTOB
IpH pa3paboTKe MEXIUCIUILIMHAPHBIX MTPOEK-
TOB HA NHOCTPAHHOM SI3bIKe.

OcHOBHbI€E pe3yabTaThl. YueOHuK «How
to Master Scientific Skills in English» mpomen
arpobaIyio B TeueHre 2018—2019 y4eOHOro ro-
Jla, KOTopas II03BOJIIUIA OIIEPATHBHO BHOCUTH
U3MeHEeHUs B COZIEPIKaHHME TeMaTUYeCKUX pas-
JIeJIOB, 3aMEHATh WIN A00aBiATh 3ajaHusd. Ilo
WTOTaM TOTO y4eOHOTO T0/Ia MbI ITOJIYIaTd TOJTh-
KO ITOJIOJKUTEIHHBIE OT3BIBHI OT IPEeNoaBaTesen
U CTYIEHTOB. B ycJI0BHAX ITOBCEMECTHOTO Iu-
CTAQHITMOHHOTO OOYU€eHUs B CBA3U C MaHIEeMUen
COVID-19 B 2019—2020 y4e6GHOM TOAy HaM
IIPHUIIIIOCH OTIEPATHBHO Pa3MeNIaTh COIePrKaHIe
TEMATUYECKUX PA37IeJIOB HA 3JIEKTPOHHOU 0Opa-
30BaTeIbHOM IIaT(pOopMe, HacTpauBaTh METO/IH-
YECKU WHCTPYMEHTApPHH W IIPOBOJIUTBH IIOCTO-
STHHBI MOHUTOPHHT YCIIEBAEMOCTH CTY/IEHTOB U
MOTHBAIlU CTY/IEHTOB U  IIpelo/iaBaTesied.
AnexTpoHHass obpasoBaTesibHAsA —IUIaT(opMa
MIO3BOJISET ONEPATUBHO OTCJIEXKUBATH PE3YJIbTa-
Thl 0OyuyeHus. HeoOX0uMO MOAYEPKHYTH, YTO
MIOKA3aTeJH YCIEBAEMOCTH 2019—2020 y4e6HOro
rozia B nepuop nmauzemuu COVID-19 okazanuch
3HAUUTEIBHO BHIIIE IO CPABHEHUIO C Pe3yJIbTa-
TaMH OYHOH ¢opmbl 00yueHHs 2018-
2019 yue6HOTO To/1a. Bosiee Toro, mocemaeMocThb
3aHATHI YBEJIUYMIIACH ¢ 70% 10 95%.

B mepmox pucraHmuoHHOro 00yueHUS
MPOBOJUJIUCH TTOCTOSTHHBIE OTPOCHI CTYIEHTOB
U IIpernojiaBaresiell ¢ [eJIbl0 BbIABJIEHUSA TPY/-
HOCTEH W YJIydllleHHs Ipolecca oOydeHus.
Onpocsl MPOBOAMINCH KOKAYI0 HEIEIIO C pas3-
JINYHBIM HA0OpOM BOIPOCOB Yepe3 HHCTPY-
MeHT «CoOOIIeHUsA» HA BJIEKTPOHHOHN 06paso-
BaresbHOH mwiatdopMe. Cpeaii OCHOBHBIX 0CO-
OeHHOCTeH AUCTAHIIMOHHOrO OOyYeHUs CTy-
JIeHThI YKa3bIBAJIU TPYAHOCTU CAMOOPTaHH3a-
1Y, YBEJIUUEHE KOJTMYECTBA BpEMEHH Ha ca-
MOCTOSITEJIbHYI0O DPabOTy, BO3MOXKHOCTH BBI-
MOJHATh 33JaHUsA B JII000e yZOoOHOe BpeMs,
T. €. CAMOCTOATEJIPHO OIPEEIATh PEKUM pa-
0OTBI, BOBMOKHOCTh YCTaHABJIUBATh YAOOHBIN
MOPSZIOK PabOThl HaJl Pa3IUYHBIMU JTACIH-
IJIMHAMH, YMEHbIIIEHHEe BO3MOXKHOCTEH KOH-
cyabTanui (puc.).
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CamoopraHusauma Bpemsa Ha
CaMOCTOATENbHYIO
paboty

B OyHas popma

Pexkum paboTbi

MopaaoK paboTbl KoHcynbTaumnm

B IucTtaHunoHHaA dopma

Puc. Pe3ayabmamut onpoca cmydeHmos u npenodasameaneit
041 éblasAeHU MPYOHOCcMeil U YyayuuweHuil npoyecca ooyveHus
6 OUHOU U OUCMAHUYUOHHOL (hopme

Ompochl TpernojaBaTesieil yKas3blBalId Ha
3HAYUTE/IBHOE yBeJIUYEeHHEe BPEMEHM Ha opra-
HH3AIHI0 00pa3oBaTesbHOTO mpoiecca (100%),
HEHOPMMPOBAHHOCTh PabOYEero AHSI U HeZeu
(100%).

OnHako, B I1€JIOM, TIPENO/aBaTeId U CTy-
JIEHTHI OCTAJIKCh [OBOJIBHBI JOCTUTHYTHIMH pe-
3yJIbTATAMM, XOTS BCE OTMETHJIN OOJIBIIIOE >Ke-
JIaHWEe BEpHYThCA K OUHOHM ¢opme oOydeHUs C
MPUBBIYHBIMHU [PAKTUYECKVMMM 3aHATUAMH B
ayauropun (100% CTyZEHTOB W IIperojaBare-
JIen).

Ompocsl, kacaromuecs yuebHuka «How to
Master Scientific Skills in English», mokazamnu,
YTO CaMBbIMU IIPOCTBIMH IIPAKTUYECKHMH 3a-
JaHUAMM CTyaeHTbl cuutaioT Reading (YUte-
HHE), a caMbIMU cI0kHBIMEU Speaking (I'oBo-
petine). CII03KHOCTh C TOBOPEHUEM CBsA3aHA HE
¢ TEXHUYECKUMH OCOOEHHOCTSIMHU BBIIIOJIHE-

JUTEPATYPA

HUSA, a C IICUXOJIOTHYECKUM (PaKTOPOM — pas-
TOBOP C TEXHHYECKUM YCTPOHCTBOM.

BbiBoabI. CoBpeMeHHBIH YIEOHUK TOJKEH
OTBEYaTh JUIAKTUUECKHUM IIEJISAM U 33/1a4aM Te-
KyILIero meprojia. B HacTosiee BpeMs yaeOHBIH
MPOIIeCC JIOJDKEH IPEeayCMaTpUBaTh ITPHUMeEHe-
130(3 HHGOPMAIMOHHO-KOMMYHUKAITUOHHBIX
TexHoJIOTHH. YueObHuKk « How to Master Scientific
Skills in English» moareepaun cBoto addexrTHs-
HOCTh KaK IIpY OOy4YEeHHUH B OYHOMH, TaK U B JU-
cTaHIoHHON opmax. Ha Hamr B3risi, ycner-
HOCTh yUeOHMKa JJIs pa3IudHbIXx (GopM oOyue-
HUs 00yC/IOBJIEHA HAYYHBIM IOAXOZOM HA CTa-
IUM pa3paboTKU MPOeKTa yueOHMKA, TIATEeThb-
HBIM OTOOPOM COjiep:KaHUsI yueOHbIX MaTepHa-
JIOB, TTIOCTOSTHHOM JIOPabOTKOW KOHTEHTA Ha CTa-
MY amipo0aIiiy ¥ MOCTOSSHHBIM MOHUTOPHUHIOM
3aIIPOCOB CTYAEHTOB W IIpernojaBaTesield B IPO-
riecce paboThI.
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